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  Bericht van de auteur



Je bent een pareltje!
Dit verhaal onthulde zich als het uitpakken van een cadeau. Hoe meer ik schreef … er even afstand van nam en erover nadacht … hoe verliefder ik werd op de personages en de omgeving. Ik hoop dat je ook volop van dit verhaal zult genieten. Moge het je even uit je dagelijkse beslommeringen halen en je wereld transformeren.
Veel leesplezier,
Opal Nicks
www.opalnicks.com






  
  Over deze serie
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Highland Mannen van Schotland

Welkom in het woeste hart van de Highlands, waar de bergen steil zijn, de velden groen, de lucht scherp is en de mannen? Onvervalst stoer. 
In deze moderne Highland Mannen van Schotland-serie brengt elk verhaal een zwijmelwaardige onmiddellijke romance met fel beschermende helden die geworteld zijn in het land, en de gedurfde vrouwen die hun hart toeëigenen. Van crofters, berggidsen en whiskystokers, deze Highland mannen leven niet alleen afgelegen, ze schrijven hun eigen regels. Wanneer het lot een onverwachte liefde op hun pad brengt, zullen ze vechten om die te behouden, ongeacht de prijs.
Doordrenkt van eeuwenoude geschiedenis en gefluisterde folklore, herbergt dit land een stil soort magie .... een magie die de ziel beroert, de zintuigen prikkelt en ervoor zorgt dat verliefd worden onvermijdelijk voelt. Hartstochtelijk, emotioneel en gesitueerd tegen de mistige, door de wind geteisterde schoonheid van Schotland, is elk boek in deze serie een op zichzelf staand verhaal boordevol passie, gevoel en en ze leefden nog lang en gelukkig die even bevredigend zijn als een warm haardvuur op een stormachtige nacht.
Ben je klaar voor humor, wijsheid en precies de juiste hoeveelheid schandalige charme om je volgende leeservaring te verrijken? Laten we de magie van de romantiek laten vloeien met gebak, kilts en kussen.
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Madeline


Het bordje voor Kilbrae flitst voorbij het autoraam, vaal en half verscholen achter een wilde wirwar van klimop en struikgewas. Als ik met mijn ogen had geknipperd, had ik het welkomstbord van het dorp waar ik geacht word alles op te lossen gemist. Alweer! 
Gekartelde Highlandtoppen omlijsten de horizon, hun randen bestoven met een laagje lentesneeuw dat zijn grip nog niet heeft losgelaten.
Dit is niet het soort plek waar ik gewoonlijk werk. Er zijn geen strakke glazen gebouwen. Geen zakenmensen in maatpakken. Alleen maar glooiende heuvels, regengekuste stenen huisjes en de reputatie van een distilleerderij die dringend gereanimeerd moet worden.
Mijn laatste opdracht betekende bijna het einde van mijn carrière. Racey Douglas. God, zelfs zijn naam klinkt al als een waarschuwing. Een rapper met een talent voor controverse en het incasseringsvermogen op sociale media van een landmijn. Eén publieke inzinking, één beschuldiging van huiselijk geweld en plotseling ben ik de vrouw die is ingehuurd om een brandende vuilnisbak op te poetsen met een glinsterende glimlach.
Ik heb het geprobeerd. Ik heb gefaald. Gigantisch. En nu fluisteren ze in de branche boven hun cocktails. 'Madeline Cross? Ze kon zelfs Racey niet redden.'
Dus nee, dit is niet ideaal. Maar het is een salaris. En het is een kans.
De distilleerderij van Kilbrae heeft wortels die dieper gaan dan het dorp zelf. Een familiebedrijf en historisch. Romantisch, als je van dat soort dingen houdt. Ze zochten contact via een gezamenlijke kennis en boden een bescheiden tarief en een nog strakkere planning. Ik heb het geaccepteerd. Geld op de bank betekent vrijheid, en ik ben niet bereid dat op te geven.
De distilleerderij is makkelijk te vinden. Een kronkelend pad omzoomd met stapelmuren leidt naar het hoofdgebouw, opgetrokken uit verweerde steen en donker hout. Achter de distilleerderij is de horizon bezaaid met rotsachtige toppen. Ze verrijzen daar, ruw en eeuwenoud, alsof het land in geen eeuwen is verzacht.
Ik parkeer mijn auto naast de andere voertuigen op het terrein en controleer mijn lippenstift in de achteruitkijkspiegel. Alles zit nog goed. Ik merk dat mijn kleding een beetje verkreukeld is door de rit en stap uit de bestuurdersstoel om het glad te strijken.
Boven de ingang hangt een verweerd bord met de tekst MacLeod Distillers in goudgeschilderde letters. Ik stap naar binnen en adem onmiddellijk de geur van eikenhouten vaten, mout en een vleugje houtrook in. Het is rustiek en voelt als een stap terug in de tijd. Oké, misschien niet wat ik gewend ben, maar op zijn eigen manier prachtig.
Ik knijp mijn ogen even dicht om alles in me op te nemen, om de onbekende sfeer te laten bezinken van een plek die meer aanvoelt als het decor van een oude film dan als een bedrijf. Het interieur is een uitgestrekt doolhof van doorleefd hout en steen, volkomen ongepolijst, met planken vol whiskyflessen in verschillende stadia van rijping. Een klein groepje mensen staat bij een tafel; hun gelach mengt zich warm met het geronk van de machines van de distilleerderij.
Ik speur de ruimte af naar de man die de leiding heeft. Finn MacLeod. Een vrolijke oudere man met een brede borstkas en een dik accent stelt zich voor als Fergus. Hij leidt me rond door de ruimte en stelt me voor aan een paar personeelsleden, die allemaal oprecht vriendelijk lijken. Geen ingestudeerde praatjes. Geen gemaakte glimlachjes. Gewoon mensen die geven om wat ze maken.
Maar van de eigenaar is geen spoor te bekennen. De man zelf.
'Finn MacLeod is er momenteel niet,' zegt Fergus met een schouderophalend gebaar. 'Hij is weg voor de ochtendleveringen. Hij zou voor het avondeten terug moeten zijn.'
'Misschien kan iemand me rondleiden voordat hij arriveert. Ik ben hier om veranderingen voor te stellen en het bedrijf te herpositioneren. Ik zou alvast wat ideeën kunnen verzamelen.'
'Ik leid je met alle plezier rond over het terrein en door de distilleerderij. Wat die veranderingen betreft: veel succes daarmee! De baas houdt ervan dat alles bij het oude blijft.'
Ik knik en doe alsof me dat niet van mijn stuk brengt.
Ik ben gestuurd om een nieuwe merkidentiteit te geven aan een distilleerderij die geen merk wil zijn. Geleid door een man die blijkbaar niet de moeite kan nemen om de vrouw te begroeten die zijn bedrijf probeert te redden.
Perfect. Dit gaat vast fantastisch worden.
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Finn


Ik keer terug naar de distilleerderij met stof in mijn longen en een rotbui die dieper broeit dan de vaten in het magazijn. De zending per trein is eindelijk onderweg, maar de logistiek heeft me bijna de kop gekost. Vertragingen. Kapotte kratten. Een of andere idioot was vergeten iets goed te vergrendelen. Dus nee, ik ben niet in de stemming voor gezelschap. 
Ik stamp de modder van mijn laarzen terwijl ik door de brede deuren van de distilleerderij stap. Ik ben halverwege het uittrekken van mijn handschoenen als ik haar zie staan. Ze staat net buiten het kantoorgedeelte met Fergus te kletsen alsof ze al jaren bij het team hoort.
Blond, zachte rondingen, felrode lippen en meer Londense glitter dan ik zo vroeg op de dag kan verdragen. Haar handen bewegen terwijl ze praat. Ze is zeker erg levendig. Ik denk dat sommigen haar expressief en zelfverzekerd zouden noemen. Ik ben niet klaar voor stralende glimlachen en marketingjargon, zeker niet na vandaag.
Ik loop op hen beiden af en alles aan haar schreeuwt: Ik ben hier om je wereld te veranderen. Briljant!
Fergus ziet me. 'Ah, Finn! Daar ben je. Dit is Madeline Cross. Onze consultant.'
Madeline glimlacht breed en het raakt me als een klap in mijn gezicht. Ze is prachtig, daar bestaat geen twijfel over. Het soort vrouw dat op dure hakken door een modderig veld zou banjeren, alleen maar om er online iets over te kunnen posten. Ze is te gepolijst. Te zacht. En veel te makkelijk voor te stellen hoe ze uit haar jasje glijdt en in mijn armen belandt. Een droom waaraan ik niet zal toegeven. Dat zou simpelweg in een nachtmerrie veranderen. Daar ben ik zeker van. Ze steekt haar hand uit. Ik werp er een blik op, maar neem hem niet aan.
'Je loopt modder naar binnen,' zegt ze, terwijl ze me van top tot teen opneemt. Haar glimlach blijft, maar haar stem verandert; minder zonneschijn, meer ijs.
Ik kijk omlaag. 'Modder, ja. En misschien een beetje bloed van een incident met een krat.'
Ze rimpelt haar neus een klein beetje, maar herstelt haar uitdrukking snel.
'Nou,' kwettert ze, 'ik vertelde Fergus net hoe belangrijk visuele storytelling is voor de rebranding van een erfgoedmerk als dat van jullie. We willen dat mensen de whiskybeleving écht voelen. Het land, de geschiedenis, de passie…'
Ze ratelt maar door. En door.
En het enige waar ik aan kan denken, is: Ik hoop in godsnaam dat deze vrouw niet probeert om kerstlampjes op die verdomde whiskyvaten te hangen om er foto's van te maken.
Ik grom wat en loop haar voorbij om het grootboek op de balie te pakken. Fergus schraapt gegeneerd zijn keel. Madeline houdt niet op met praten.
Ik herinner me vaag dat mijn broer Lachlan me waarschuwde dat ze in de logeerkamer van mijn huis zou verblijven. Iets over geld besparen op accommodatie. Iets over dat we ons allemaal moeten aanpassen, Finn.
Ik ging er toen niet tegenin. Daar heb ik nu spijt van.
Want Madeline Cross is niet alleen praatgraag. Ze is een glimmende kleine trofee van krap een meter zestig, gehuld in rondingen en zelfvertrouwen. En nu komt ze in mijn huis wonen. Dit is een catastrofe.
Ik kijk nog één keer achterom terwijl ik naar het kantoor achterin loop. Ze kijkt me na, nog steeds glimlachend, maar haar ogen zijn kil geworden. Mooi zo. Toch volgt ze me, terwijl ze door ratelt over social media-aanwezigheid.
Misschien dat ze, als ik maar lomp genoeg ben, haar designertassen pakt en nog voor het einde van de week vertrekt. Dat is mijn plan.
Echt briljant.
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Madeline


Hij arriveert als een waarschuwing. 
Een zwart mouwloos shirt dat bij de kraag is gescheurd, waardoor een brede, zongebruinde borstkas zichtbaar is die het recht niet heeft om er op dit uur van de dag zo goed uit te zien. Een spijkerbroek die strak om dijbenen zit die dik genoeg zijn om de vastberadenheid van een vrouw te verpletteren. Een baard die wanhopig getemd moet worden. En donker haar dat eruitziet alsof het sinds dinsdag geen borstel meer heeft gezien.
Als ik hem in een club zou tegenkomen, zou ik ja zeggen en er de volgende ochtend spijt van hebben. Maar nu? Nu wil ik alleen maar vragen of er nog een andere MacLeod-broer is met wie ik zaken kan doen. Eentje die in volledige zinnen kan praten zonder te grommen.
Hij mompelt een groet, denk ik? Vervolgens loopt hij naar de toonbank alsof ik een onbeduidend obstakel ben.
'Hoi, Finn, toch?' probeer ik, terwijl ik hem in de weg ga staan als een overdreven optimistische golden retriever. 'Ik ben Madeline. We werken de komende weken samen.'
Hij stopt. Neemt me op alsof ik de menselijke versie van een pop-upadvertentie ben.
'De marketinggoeroe,' mompelt hij.
'Ja! Ik ben gespecialiseerd in brandingstrategieën en ik ben ervan overtuigd dat ik de verkoop voor je erfgoedmerk kan verhogen. Ik hoopte je huidige positionering door te nemen. Misschien praten over socialemedia-aanwezigheid, een verpakkingsvernieuwing, digitale storytelling...'
'De whisky spreekt voor zich,' zegt hij kortaf, zonder me aan te kijken terwijl hij een grootboek openslaat.
Nou. Dat was helemaal niet laatdunkend.
Ik knipper met mijn ogen. Dwing mijn glimlach weer op zijn plek. Achter me trekt Fergus een gezicht alsof hij net getuige is geweest van een auto-ongeluk.
'Oké,' zeg ik langzaam. 'Maar spreken helpt bij de verkoop. En je online aanwezigheid is sinds 2014 niet meer bijgewerkt. Wist je dat het laatste bericht op je website een verontschuldiging is omdat de hond van de distilleerderij een toerist heeft gebeten?'
Zijn ogen schieten naar de mijne. Er sprankelt een langzame, smeulende hitte in. Maar niet van het sexy soort. Het soort dat zowel oude schuren als hoop in lichterlaaie kan zetten.
'We hebben geen flitsende advertenties of sociale media nodig om flessen te verkopen,' zegt hij.
God, ik haat het dat hij zo knap is. Deze baan gaat zwaar worden. Niet vanwege de distilleerderij. Of de branding. Of de locatie.
Vanwege hem.
Later, als ik mijn spullen pak en probeer de restjes van mijn optimisme te redden, komt Finn naar me toe met een bos sleutels.
'Je logeert in de logeerkamer in mijn huis. Het is een kort ritje. Volg me maar.'
Ik knipper met mijn ogen. 'Jouw huis?'
'Tijdelijke regeling,' zegt hij, terwijl hij al wegloopt.
Fergus haalt meelijwekkend zijn schouders op. 'Hij bedoelt het goed. Ergens onder dat nukkige gedrag.'
Vast wel.
Terwijl ik zijn grote pick-up volg over de kronkelende weg naar een stenen huisje, treft één gedachte me als een
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